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I. Stosunki meteorologiczne. Meteorologie. 


Według sprawozdania obserwatorynm astronomicznego. — D'après les bulletins de l'Observatoire astronomuue. 
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1. Śmiertelność według przyczyn, wieku, płci i miejsca zamieszkania zmarłych. — Mortalité selon les causes des dóces, 
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(Schemat międzynarodowy skrócony — Nomenciature internationale abrégée) 
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3 b) Śmiertelność według stanu cywilnego, płci i wyznania zmarłych. — Mortalité selon létat civil, le sexe et la 
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WYZNANIE ZMARŁYCH — CONFESSION DES DÉCÉDÉS 
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III. Zachorowania zakaźne. — Maladies contagieuses. 
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IV. Zmiany w stanie posiadania realności. — Mouvement dans létat des propriétés immobilières. 
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1) Przywóz środków ać 1) — Introduction des denrées et objets de consommation. ') 


E E ao goe | By dio rogate nad 400 kg. — sztuk zu | Kury. gołębie — Ponles, pigeons sztuk 62,455 
| M pae ooe = e -100 litr, 68501 Bétail cornu sur 400 kg .  tetes ME | Gesi i kaczki — Oies et canards pićces | 18.7884 
| : ; E EI a — 73 | Z JA Zn i 
E ai uf lee, ` "` M 6490-73 SH tg sur dn: ky. 3 | ay ME rozrąbana Gibier 100 kt. | 3.64 
| Wino = o À Ę 670-13 - nad 0) kg, — sur 50 Sm a E | „3! étaille ñ 6 , 
Mino mus. — Vin de Champagne 1535 | Z do 50 kg. — a 50 Gë 3 i | 2.554 | Ptactwo dzikie — Sauvagine . sztuk 25 
Moszcz winny — Moúts de raisins — "SS, barany Ne w Brebis, 5 21 La Aae Samliere, Zeie pieces = 
inogrona EE u vr 0:03 agneaut, chevreant . ` | elenie — Cerfs A e 3 — 
Moszcz becht, Mote de finito 100 litr 1651 Prosieta do 10 kg. = Pouceailt Sarny — Chevrenils E Es EM 
b Wódki Ed í d 10 (Ria „ae O E 5 Zajace — Lićures A de > 1 
| 5 ` "ie Lo Së e SEI | Świnie —=Porca. . . . . « mo. Y 4046 | Ryby — Pojwons . . . . . 100kg. 173:37 
| o > TR Mięso i wędliny — Viande de | Owore — Fruits 2,17159 
Piwo — Bióre n. $ 7.301:56 5, i 100 kg. 75006 ds i dëch Si 4 IROA 
tar Eo; ` ł | 0:01 i ad et fumee He: E ñ sus — A” s u GE . SE 
SE sq. | Indyki, kapłony — indons, sztuk , ás | uno — Fon . +. „1 + » ż 
Miód zwyczajny Hydromel . > | 51:32 chapons. « « „ . . . . "pidces H | Słoma — Paille. . . TE + 2.674:19 l 


1) Według wykazów akcyzy miejskiej. — D' apres les comptes-rendus de 1’ octroi municipal. 


2) Przyped bydła na targowice i do rzeźni miejskich. 


Provenance et destination du betail 


1) Przypęd bydła na targowicę miejską: 


Pochodzenie i miejsce przeznaczenia sprzedanego bydła 


Introduction du betail au marché et a I'abattoir municipal. 


1 Z Kilka i powiatu krakow. — De ase et du deh de cre 
o Z powiatu podgórskiego — Du district de Podgórze 

3. Z innych powiatów Galieyi zachod, — D'autres districts de la Galicie 'wecident. 
4. Z Galievi wschodniej — De la Galicie orientale 

5. Z Bukowiny — De Bukarine > 

6. Z innvch krajów koronnych — D'autres , pays ' A Autriche . o 

7. Z Weier -- De Hongrie . : 

S. Z poprzedniego miesiąca - Retail resté du mois précédent 


Razem — Tota, 


! [Razem by- 


Jałownika 
i U dła grub. 


Buhai Wołow Krów Ke Cielat 
Taureanx  Boevfs Vaches Total dul Vean 
din an A 
gros betail 
sztuk - pieces 


— |niroduction du bétail au marché: 


2) z BYC przypędzonego na targ sprzedano: 


* krakowa l lu ville de Crac 
innych miejscowosci Galicvi 

Wiednia — 4 la ville de Vien 
o Niemiec — A (Allemagne 
innych państw - 


1. W rzeżni miejskiej — A Cabattoir 


WUE 


gmin sasiednich — Anen comnumes E 


Aux autres communes de 4 e 


ne 


Ana autres pays E 


Razem — 


imnvch krajów koronnych — Ana autres pays d Autr AB 


Dotana 


In — 49 1 69 AU) 
15 = E 1 Gl 931 
DAT 126 340 142 HÄ GA 
100 RTS 134 101 697 I 
ER 200 11 4 243 - 

4 17 4 d EI = 

412 696 OI 2658 1941 3155 

— Du bétail introduit il a été vendu: 

MLS 71 E 161 1413 BE) 
3 SCH 149 66 299 304 
14 45 w 15 114 = 
14 10 dëi 22 SO 

407 691 44 964 1906 3155 


3) Bito w ciągu czerwca — On a abattu pendant le mois de juin : 


municipal 


1057 580 1159 | 2840 | 2919 


(Owiec 


i 


kóz 


Brebis 


et chèvres 


21 


Trzody 
chlewnej 
Porcs 


494 
335 
2296 


344 


"= Cena — Prie Ñ Cena — Prix 
RWE Ta taść Jeu) e - Przedmioty konsumeyi VA uk e r =al 
dci GR A do — a GE DM ES ilo — (GM 
a ; Poids ou > ` Poda on 

vi ers z ? "ces et objet ` ? z 
Denvees et objets de consommation mesure TATR TZT 7 Denrces et objets de consommation mesure | Kor. h. „Kor. hi 
Cour. hel. Cour. hel. Cour. hel. Cour. hel, 

Ceny produktów rolnych, jarzyn i artykułów mącznych: ą Ceny bydła, mięsa, dziczyzny, drobiu i ryb: 

Prix des produits agricoles, des légumes et des denrées farineuses : Prix du bétail, de la viande, du gibier, de la volaille et des poissons: 
ZAD ENITMI f 100 kg. | au 50. 22 30 || Bydło rogate. wagi żywej — ros betaal, sur pied | 100 kg. | 71 50 ut 00: 
Żyto Seigle $ 13 8200 108 E Trzoda chlewna, wagi żywej — Zeg, sur pied E z — | —  — 
Jeczmień — Orue . a 16 | 405 18 - Trzoda chlewna. wagi bitej — 4ores, abatlus A 164 2) 1386 7 85 
Owies — Avoine d 18 au 20 20 || Cielęta — Vean e Sztuka-lapiece 29 — 75 38 
` Tatarka — Sarrasin - 19 mp 21 —- || Owca lub koza — Rybicka owe O A =A= Mi 
| Proso — Millet 5 Mięso wołowe tylne— Viande de boeuf Ir qualité 1 ky. TT S Le 
Ryż — Ri: . . 34 1 50 46 = A po przednie - Viande de boeuf qual. inf. 1 60 14827 
Rzepak — Colza e x | EG PE k . wieprzowe — Viande de pore. . . . > 1 60 d 44) 
` Groch — Pois 4 z de | oh E „ cielęce — Viande de vean . . . . . - 1 su | "0 
, Kukurudza — Mais a 18 - 20 30 a baranie — Viande de mouton . . . . a 1 Go ES 
Fasola — Haricots - 93 m0 51 — || Samina — Viande de chevreuil . A Gë = SES 
Soczewica — Lentilles À > 44 — 46  — || Zające — Liévres . BS 3 sziuka-laplecej — | — — WA 
Ziemniaki — Pommes de terre - 6 | — 79- [MR Dies. TT - u s G = 
Buraki — Betterares . 1 kg. — 2 | — 5 || Kaczki — Canards <A NE A E 2| 30 3 60 
Marchew — Caroltes 3 > — +30 40 Indyki == DINARS... ERA A BE? mA — Ka 
Kapusta kiszona — irene A — | 2049 — | o4 || Kury —- Poules "©. BE Zwir TB SEN 14 Kä no 
Kapusta w głowach Chona 60 szt,- pièces) — = Kurczęta — Poulets . para - la pairef 2 — DU 
Ogórki — Concombres lszt—-pigcef — 16 — m0 |] Karpie, liny, karasie — Carpes. tanches, « COrassiNS 1 ke no 40 no 60 
Siano — Foin 100 ke. 4 80 i R ką — EN W. E „NE S KARE HO 
Słoma — Łaille d ` 4,9 EZ 60 |] Sandacze — Sandnes . - . . E . . . e = = 

, Mąka pszenna — Kasie de froment ¡ES 40 | — > 42 IEF S 
Di incide. sapo = Hori ën Lu na Ceny wędlin: — Prix des articles de charcuterie : s 
; Chleb pszenny — Pain de froment » a 36 42 || szynka — Jambon . . . . . . ć =" 1 ky. ŁA BU 
„ żytni — Pain de seigle S u. śm 40 || Szynka krajana — Jambon coupe d s — NP 
„ _ razowy — Pain bis. 5 "a 30 1 54 || Kiełbasa — Saucisse. . AMP. „AR = Zell 5 | SU 
Bułki — Petits pains ep à 60 10 Ki edzonka — Entrecótes fumés e 07 5 z a GB 2 64 
Kasza jęczmienna — Gruau d orge 1 litr — E PSRP A BEN d o 08 9 4 
pszenna — Gruau de froment A p — 32 — | 36 e = rolas K e GR 
E, 23 5 ; m: t 39 e R c = L-ZEa 
a RE UK = a g ad 3 ` % + Serdelki — Cervelas . sztuka-la piece]  — — 14 
tatarczana - ruau de sarrasin , Ą S — 52 36 Kiszki -— Boudins a 1. Ca 16 
Cem nabiału i jaj: Ee? - Prix EN laitage et des oeufs : Kiełbaski wiedeñskie — Petites ugoen para - la pairej —  — = 14; 
| Mleko z TĄ gtt Tna e E r 1 Titr S 10 IÓ Ceny artykułów kolonialnych i przypraw kuchennych: | 
O Te, erine g E ant — | o Prix | des denrées coloniales et des assaisonnements: 
¿a kwaśne — Lait caille . - - A, PZ KR ni Cafe RH === 
Smietana — Creme aigre 7 SO |  —|| Kawa palona — Cafe torrefić 
Smietanka —- Creme douce >. = ai Me || 40 la in a 
Masło —- Beurre 1 kg. 2 1.20 Z 60 Cukier e 
Ser — Fromage 3 — Loi — | 76I 8a - Sel w. 
Jaja Oenjs 60 szt, - pieces] 3 40 300 [dar o „IE 
Ceny artykułów CM: -- Prix des articles de chauffage: Ceny napojów alkoholowych: — Prix des boissons alcooliques: 
EEG twarde ENS AO Mom. ni ETA E te Spirvtos — Alcool E ERAS 1 litr Ca 
d miękkie — Bois blanc - 12 DE $ 13 ] 75 i| Wódki — Eau-de-vie TED H ` 2 24 
Wegle drzewne — Charbon de bois 100 ke. | — - 12 — || Run — Rhum . . e A Alki: = 3 01 08 
„ kamienne — Houille š 1 mä 2 12 || Wino stołowe białe — Vin blanc . - 1 Go 
Nafta — Petrole 5 1 litr —  —  — 36 || Wino stołowe czerwone — Vin rouye R CT ut 
Spirytus denaturowany — AE. bat Ze K = DN - 13 || Piwo — Biere A - 


Biuro statystyczne m. Xrakowa. 


Galicya, Austrya — Galtcie, Autriche. 


Nakładem Gminy m, Krakowa, — Drukarnia Związkowa w Krakowie. 


Bureau statistique de la ville de Cracovie. 


